
A2.7 Como turista en la ciudad 

☐ Actividades comunes durante un viaje a la ciudad.
☐ Pedir información en la oficina de turismo.
☐ Conoce frases prácticas de supervivencia como turista para desenvolverte en la ciudad.

 

La boca de metro (Der U-Bahn-Eingang) La plaza mayor (Der Hauptplatz)

La calle peatonal (Die Fußgängerzone) El paseo guiado (Der geführte Rundgang)

La ciudad cosmopolita (Die kosmopolitische Stadt) Ir de paseo (Spazieren gehen)

El centro histórico (Die Altstadt) Coger un taxi (Ein Taxi nehmen)

El mercado local (Der lokale Markt) Consultar un mapa (Eine Karte zu Rate ziehen)

El museo nacional (Das Nationalmuseum) Mirar un plano de metro (Einen U-Bahn-Plan ansehen)

El monumento (Das Denkmal) Hacer una foto (Ein Foto machen)

La estatua (Die Statue) Ver una exposición (Eine Ausstellung sehen)

El palacio (Der Palast) Mandar una postal (Eine Postkarte schicken)

1. Scannen Sie den QR-Code, um das Video anzusehen, oder lesen Sie den Text. (QR:
Audio)

Sevilla es una ciudad ideal para una escapada de dos días. El primer día puedes hacer una
visita a la catedral y subir a la Giralda. Luego es buena idea pasear por el barrio de Santa
Cruz y terminar junto al río. El segundo día muchas personas van al Parque de María Luisa y
a una plaza famosa: la Plaza de España. Por la tarde, puedes volver al centro y ver el
atardecer.

Sevilla ist eine Stadt, die ideal für einen Kurztrip von zwei Tagen ist. Am ersten Tag kannst du die Kathedrale
besuchen und auf die Giralda hinaufsteigen. Danach ist es eine gute Idee, durch das Viertel Santa Cruz zu
spazieren und den Tag am Fluss ausklingen zu lassen. Am zweiten Tag gehen viele Menschen in den Parque de
María Luisa und zu einem berühmten Platz: der Plaza de España. Am Nachmittag kannst du ins Zentrum
zurückkehren und den Sonnenuntergang anschauen.

1. ¿Qué lugar se visita al principio del primer día?

a. El Parque de María Luisa b. La Catedral de Sevilla y la Giralda 

c. La Plaza de España d. El Archivo de Indias 
2. ¿Qué se recomienda hacer después de comer por la zona?

a. Subir a la Giralda b. Entrar en el Archivo de Indias 

c. Pasear por el barrio de Santa Cruz d. Cruzar al barrio de Triana 
1-b 2-c
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2. Grammatik: Die Unterschiede zwischen "Por qué", "Porque", "Por qué"
und "Por que" 

 
“Por qué”, “porque”"por qué" y "por que" bedeuten dasselbe, werden aber in
unterschiedlichen Kontexten verwendet.

1. “¿Por qué?” wird verwendet, um eine Frage zu stellen (direkt oder indirekt) und hat einen Akzent.
2. “Porque” wird verwendet, um den Grund anzugeben oder eine Frage zu beantworten, und hat
keinen Akzent.
3. “Porqué” ist der Grund; “por la que” erklärt den Grund.

Por qué/ Porque
(Warum/ Weil)

Uso (Verwendung) Ejemplo (Beispiel)

¿Por qué? (Warum?)
Pregunta directa
(Direkte Frage)

¿Por qué está cerrado el museo nacional? (Warum ist das
Nationalmuseum geschlossen?)

Por qué (Warum)
Pregunta indirecta
(Indirekte Frage)

No sabemos por qué el metro no funciona. (Wir wissen
nicht, warum die U-Bahn nicht funktioniert.)

Porque (Weil) Respuesta
El museo está cerrado porque es lunes. (Das Museum ist
geschlossen, weil Montag ist.)

Porque (Weil) Causa
Cogemos un taxi porque el metro no funciona. (Wir
nehmen ein Taxi, weil die U-Bahn nicht funktioniert.)

Porqué (Der Grund) La razón (Der Grund)
Queremos saber el porqué de la cancelación del paseo
guiado. (Wir möchten den Grund für die Absage der Führung
wissen.)

Por (lo, los, la, las)
que (Weswegen /
warum)

La razón por la que…
(Der Grund, warum …)

El mercado es el lugar por el que muchos turistas visitan
la ciudad. (Der Markt ist der Ort, weswegen viele Touristen die
Stadt besuchen.)

 

"Porque" ist eine kausale Konjunktion, ohne Akzent und ohne Leerzeichen.

A2.7  Als Tourist in der Stadt 
Módulo 1  Reisen: hinein in die Wildnis!

https://app.colanguage.com/de/spanisch/lehrplan/a2/7

1. ¿__________________ está cerrada la boca de metro de la Plaza Mayor?   (Warum ist der U-Bahn-Eingang
an der Plaza Mayor geschlossen?)  

a.   Por qué  b.   Por que  c.   Porque  d.   Porqué

2. Cogemos un taxi __________________ el metro no funciona hoy.   (Wir nehmen ein Taxi, weil die U-Bahn
heute nicht fährt.)  

a.   por qué  b.   porque  c.   por que  d.   porqué

1. Por qué 2. porque
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3.Übungen

1. Ordne die Elemente mit verwandter Bedeutung zu. 

a. el centro histórico 1. la zona antigua

b. la plaza mayor 2. ir en taxi

c. la calle peatonal 3. la plaza principal

d. coger un taxi 4. la calle sin coches
a-1 b-3 c-4 d-2

2. Touristeninformation – 48-Stunden-Programm (QR: Audio) 
Fülle die Lücken aus: mercado local, Plaza Mayor, calle peatonal, porque, centro histórico,
Museo Nacional, mapa, monumento, metro, paseo guiado, boca de metro, por qué

Oficina de Turismo. Itinerario recomendado para 48 horas: pase por el (1) ____________________ ,
visite la (2) ____________________ y camine por una (3) ____________________ con tiendas. Para moverse,
consulte un (4) ____________________ gratuito y mire el plano de (5) ____________________ ; la (6)
____________________ más cercana está en la plaza.

Muchos visitantes han ido al (7) ____________________ y han hecho una foto al (8) ____________________ .
Si se pierde, pregunte en un punto de información. El (9) ____________________ sale a las 10:00 desde
el (10) ____________________ . No sabemos (11) ____________________ a veces se cancela; normalmente
es (12) ____________________ hay mucha lluvia. Se recomienda comprar las entradas con antelación.
Touristeninformation (Zentrum). Empfohlenes Programm für 48 Stunden: Gehen Sie durch die Altstadt, besuchen Sie die
Plaza Mayor und bummeln Sie durch eine Fußgängerzone mit Geschäften. Zur Orientierung nehmen Sie einen
kostenlosen Stadtplan und schauen Sie auf den U-Bahn-Plan; der nächste U-Bahn-Eingang ist auf dem Platz.

Viele Besucher waren im Nationalmuseum und haben ein Foto vom Denkmal gemacht. Wenn Sie sich verlaufen, fragen
Sie an einem Informationspunkt. Der geführte Rundgang startet um 10:00 Uhr am lokalen Markt. Wir wissen nicht,
warum er manchmal abgesagt wird; meistens liegt es daran, dass es stark regnet. Es wird empfohlen, die Eintrittskarten
im Voraus zu kaufen.

(1) centro histórico, (2) Plaza Mayor, (3) calle peatonal, (4) mapa, (5) metro, (6) boca de metro, (7) Museo Nacional, (8)
monumento, (9) paseo guiado, (10) mercado local, (11) por qué, (12) porque 

1. ¿Qué medios sugiere el texto para orientarse en la ciudad y desde dónde sale el paseo guiado?
____________________________________________________________________________________________________

 

3. Hören Sie sich den Audioausschnitt an und wählen Sie die richtige Antwort aus. (QR:
Audio) 

Wahr Falsch

 

1. La hablante pregunta en la oficina de turismo para planear su visita al
centro histórico.

☐ ☐

2. Según su plan, primero irá al museo nacional y luego al mercado local. ☐ ☐
3. Desea fotografiar una estatua y usar un taxi si se cansa. ☐ ☐
1-V 2-X 3-V
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4. Wählen Sie die richtige Lösung 

1. ¿Por qué ____________________ ____________________ el centro
histórico tan temprano?

(Warum hast du das historische Stadtzentrum
so früh besucht?)

a.   habéis visitado  b.   has visita  c.   visitaste  d.   has visitado 

2. Nos ____________________ ____________________ en la calle
peatonal porque el mapa no era claro.

(Wir haben uns in der Fußgängerzone
verlaufen, weil die Karte nicht klar war.)

a.   has perdido  b.   hemos perdido  c.   perdimos 

d.   hemos perder 

3. Esta mañana ____________________ ____________________ desde
la boca de metro hasta la plaza mayor.

(Heute Morgen sind wir vom U-Bahn-Ausgang
bis zum Hauptplatz gelaufen.)

a.   caminamos  b.   hemos caminado  c.   hemos camina 

d.   has caminado 
1. has visitado 2. hemos perdido 3. hemos caminado

5. Rollenspiel - Dialoge (QR: Audio) 

 En la oficina de turismo 

Turista: Buenos días. Estoy dos días en Madrid y quiero ver el centro histórico. ¿Qué
me recomienda?  
(Guten Tag. Ich bin zwei Tage in Madrid und möchte die Altstadt sehen. Was empfehlen
Sie mir?)

Informadora: Buenos días. Puede empezar por la Plaza Mayor y luego bajar por la calle
peatonal hasta el mercado local.  
(Guten Tag. Sie können mit der Plaza Mayor anfangen und dann die Fußgängerstraße
hinunter bis zum lokalen Markt gehen.)

Turista: Perfecto. Y para el Museo Nacional, ¿cuál es la boca de metro más cercana?
Estoy mirando el plano de metro y me lío un poco.  
(Perfekt. Und für das Nationalmuseum: Wo ist der nächste U-Bahn-Ausgang? Ich schaue
mir den U-Bahn-Plan an und komme etwas durcheinander.)

Informadora: Baje en Atocha y salga por la salida Museo. Desde la boca de metro son unos
diez minutos andando.  
(Steigen Sie in Atocha aus und nehmen Sie den Ausgang „Museo“. Von dort sind es etwa
zehn Minuten zu Fuß.)

Turista: Genial. ¿Hay algún paseo guiado por la zona del palacio y el monumento?  
(Super. Gibt es eine Führung durch die Gegend um den Palast und das Denkmal?)

Informadora: Sí, hoy hay uno a las cinco. Sale desde la estatua de la plaza, justo delante del
palacio.  
(Ja, heute gibt es eine um fünf. Sie startet an der Statue auf dem Platz, direkt vor dem
Palast.)

1. ¿Qué dos sitios quiere visitar el turista y qué le recomienda la informadora primero?
____________________________________________________________________________________________________
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6. Sprechen: übersetzen und antworten (QR: KI+) 

Me gustaría ir a..., porque... / ¿Por qué...? / Porque... / ¿Dónde está...? ¿Cómo llego a...?

1. Estás en Sevilla como turista y quieres visitar el centro histórico: ¿qué lugar te gustaría
ver y cómo vas a llegar (a pie, en metro o en taxi)?

__________________________________________________________________________________________________________

2. En la oficina de turismo te ofrecen dos opciones: un paseo guiado o visitar un museo. ¿Cuál eliges y
por qué?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Schreiben: WhatsApp (QR: KI+) 

Laura: Hola, ¿qué tal? Mañana quiero ir al centro histórico. Podemos empezar en la
plaza mayor y luego ir al mercado local. Después me gustaría ver una exposición en
el museo nacional.

No sé por qué hoy el metro iba tan lento. ¿Miramos el plano de metro o cogemos un
taxi? Y otra cosa: ¿puedes pasar por la oficina de turismo para preguntar por un
paseo guiado en español? Gracias ��

 

Schreibe eine passende Antwort:  ¿Puedes decirme por qué…? / Podemos ir en metro porque… / En la
oficina de turismo quiero preguntar por… 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Wichtige Verben 
Visitar (besuchen)

Pretérito perfecto

Perderse (sich verlaufen)

Pretérito perfecto

Caminar (gehen)

Pretérito perfecto

yo he visitado me he perdido he caminado

tú has visitado te has perdido has caminado

él/ella/usted ha visitado se ha perdido ha caminado

nosotros/nosotras hemos visitado nos hemos perdido hemos caminado

vosotros/vosotras habéis visitado os habéis perdido habéis caminado

ellos/ellas/ustedes han visitado se han perdido han caminado
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